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Sitzung / Séance / Seduta 

02.07.2026: 10:15 - 18:00 

03.07.2026: 08:15 - 12:30 

18.434 n pa. Iv. (Amherd) Bregy. Cybergrooming mit Minderjährigen endlich unter Strafe stellen (E1) 

Iv.pa. (Amherd) Bregy. Punir enfin le pédopiégeage en ligne (P1) 

Iv.pa. (Amherd) Bregy. Rendere finalmente perseguibile l'adescamento in rete di minorenni 
(D1) 

25.4718 s Mo. Moser. Verstärkung an der Front der Strafverfolgung gegen Geldwäsche, Cybercrime 
und organisierte sowie grenzüberschreitende Kriminalität 

Mo. Moser. Blanchiment d’argent, cybercriminalité et criminalité organisée et 
transfrontalière. Renforcer la poursuite pénale 

Mo. Moser. Riciclaggio di denaro, cibercriminalità e criminalità organizzata e 
transfrontaliera: rafforzare il perseguimento penale 

25.4593 s Mo. Gössi. Stopp dem Gewaltextremismus. Die vorläufige Festnahme ist auf 48 Stunden 
zu verlängern 

Mo. Gössi. Halte à l'extrémisme violent. L'arrestation provisoire doit être étendue à 48 
heures 

Mo. Gössi. Stop all'estremismo violento. L'arresto provvisorio va prolungato a 48 ore 

25.4640 s Mo. Moser. Weniger Bürokratie bei Mehrfachtätern ohne ordentlichen Wohnsitz- oder 
Aufenthaltsstatus. Effiziente Strafverfolgung ermöglichen 

Mo. Moser. Moins de bureaucratie dans le cas des auteurs d'infractions multirécidivistes 
sans statut de résidence ou de séjour régulier. Permettre des poursuites pénales efficaces 

Mo. Moser. Plurirecidivi senza titolo di domicilio o dimora. Meno burocrazia per rendere più 
efficiente il perseguimento penale 

25.306 s Kt.Iv. SG. Ursachen für Überlastung in der Justiz bekämpfen. Landesverweise 
vereinfachen 

Iv.ct. SG. Lutter contre les causes de la surcharge de la justice. Simplifier les procédures 
d'expulsion 

Iv.ct. SG. Lottare contro le cause del sovraccarico della giustizia. Semplificare le espulsioni 
giudiziarie 

25.436 n pa. Iv. RK-N. Landesverweisungen durch Strafbefehl 

Iv.pa. CAJ-N. Expulsion par ordonnance pénale 

Iv.pa. CAG-N. Espulsioni tramite decreto d'accusa 
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24.401 n pa. Iv. RK-N. Hassrede in den Katalog der Landesverweisung aufnehmen (E1) 

Iv.pa. CAJ-N. Introduire le discours de haine dans la liste des motifs d'expulsion (P1) 

Iv.pa. CAG-N. Inserire l'incitamento all'odio nell'elenco dei reati che determinano 
l'espulsione dal territorio svizzero  (D1) 

25.088 s BRG. Bundesgerichtsgesetz (BGG). Teilrevision 

OCF. Loi sur le Tribunal fédéral (LTF). Révision partielle 

OCF. Legge sul Tribunale federale (LTF). Revisione parziale 

25.088 s BRG. Bundesgerichtsgesetz (BGG). Teilrevision 

OCF. Loi sur le Tribunal fédéral (LTF). Révision partielle 

OCF. Legge sul Tribunale federale (LTF). Revisione parziale 

26.022 sn BRG. Bundesgesetz über die Unterstützung der Opfer der Brandkatastrophe von Crans-
Montana vom 1. Januar 2026 (E3) 

OCF. Loi fédérale sur le soutien aux victimes de l'incendie de Crans-Montana du 1er 
janvier 2026  (P3) 

OCF. Legge federale sul sostegno alle vittime dell’incendio di Crans-Montana del 1° 
gennaio 2026 (D3) 

26.006 ns BRG. Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

OCF. Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

OCF. Mozioni e postulati dei Consigli legislativi 2025. Rapporto 

25.096 n BRG. Schweizerisches Zivilgesetzbuch (Erwachsenenschutz). Änderung (E1) 

OCF. Code civil suisse (Protection de l’adulte). Modification (P1) 

OCF. Codice civile svizzero (Protezione degli adulti). Modifica (D1) 

16.428 n pa. Iv. Vogler. Paradigmenwechsel bei Artikel 420 ZGB 

Iv.pa. Vogler. Article 420 du Code civil. Changer de paradigme 

Iv.pa. Vogler. Articolo 420 del Codice civile. Cambiamento di paradigma 

16.429 n pa. Iv. Vogler. Anpassung von Artikel 420 ZGB 

Iv.pa. Vogler. Adapter l'article 420 du Code civil 

Iv.pa. Vogler. Adeguamento dell'articolo 420 del Codice civile 

25.073 n BRG. Schweizerisches Zivilgesetzbuch. Änderung (Erleichterte Stiefkindadoption) (E1) 

OCF. Code civil suisse. Modification (Adoption facilitée de l’enfant du conjoint ou du 
partenaire) (P1) 

OCF. Codice civile svizzero. Modifica (Adozione agevolata del figliastro) (D1) 

25.4556 s Mo. Maret Marianne. Rahmengesetz für den Schutz vor häuslicher Gewalt. Schutz, 
Prävention und Ahndung verbindlich regeln 

Mo. Maret Marianne. Une loi-cadre pour la protection contre la violence domestique. Pour 
une réglementation contraignante de la protection, de la prévention et de la répression 

Mo. Maret Marianne. Legge quadro per la protezione dalla violenza domestica. Disciplinare 
in maniera vincolante la protezione, la prevenzione e le sanzioni 

25.4558 s Mo. Gmür-Schönenberger. Häusliche Gewalt. Täterprävention und -monitoring verbessern 

Mo. Gmür-Schönenberger. Violence domestique. Améliorer la prévention et le suivi des 
auteurs 

Mo. Gmür-Schönenberger. Violenza domestica. Migliorare la prevenzione e il monitoraggio 
degli autori 
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22.456 n pa. Iv. RK-N. Lücke im OHG schliessen. Opfer mit Tatort Ausland unterstützen (E1) 

Iv.pa. CAJ-N. Combler une lacune dans la LAVI. Soutenir les victimes d'infractions à 
l'étranger (P1) 

Iv.pa. CAG-N. Colmare una lacuna nella LAV. Sostenere le vittime di reati all'estero (D1) 
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Sitzung / Séance / Seduta 

20.08.2026: 10:15 - 18:00 

21.08.2026: 08:15 - 12:30 

21.470 n pa. Iv. Roduit. Die Nichteinhaltung der obligatorischen Arbeitsbedingungen stellt einen 
qualifizierten unlauteren Wettbewerb dar und muss strafrechtlich verfolgt werden 

Iv.pa. Roduit. La violation des conditions de travail obligatoires constitutive de concurrence 
déloyale qualifiée doit être poursuivie pénalement 

Iv.pa. Roduit. La violazione delle condizioni di lavoro obbligatorie costituisce una 
concorrenza sleale qualificata e deve essere perseguita penalmente 

25.096 n BRG. Schweizerisches Zivilgesetzbuch (Erwachsenenschutz). Änderung (E1) 

OCF. Code civil suisse (Protection de l’adulte). Modification (P1) 

OCF. Codice civile svizzero (Protezione degli adulti). Modifica (D1) 

16.428 n pa. Iv. Vogler. Paradigmenwechsel bei Artikel 420 ZGB 

Iv.pa. Vogler. Article 420 du Code civil. Changer de paradigme 

Iv.pa. Vogler. Articolo 420 del Codice civile. Cambiamento di paradigma 

16.429 n pa. Iv. Vogler. Anpassung von Artikel 420 ZGB 

Iv.pa. Vogler. Adapter l'article 420 du Code civil 

Iv.pa. Vogler. Adeguamento dell'articolo 420 del Codice civile 

25.2025 Pet. Cécile Lack. Für besseren Schutz minderjähriger Zeugen 

Pét. Cécile Lack. Pour une meilleure protection des témoins mineurs 

Pet. Cécile Lack. Migliorare la protezione dei testimoni minorenni 

25.088 s BRG. Bundesgerichtsgesetz (BGG). Teilrevision 

OCF. Loi sur le Tribunal fédéral (LTF). Révision partielle 

OCF. Legge sul Tribunale federale (LTF). Revisione parziale 

19.300 s Kt.Iv. SG. Keine Verjährungsfristen für Schwerstverbrecher (E1) 

Iv.ct. SG. Pas de prescription pour les crimes les plus graves (P1) 

Iv.ct. SG. Nessun termine di prescrizione per chi ha commesso un reato grave (D1) 

21.449 n pa. Iv. Kamerzin. Bei gemeinsamer elterlicher Sorge die alternierende Obhut fördern  (E1) 

Iv.pa. Kamerzin. Favoriser la garde alternée en cas d'autorité parentale conjointe (P1) 

Iv.pa. Kamerzin. Favorire la custodia alternata in caso di autorità parentale congiunta (D1) 

26.044 n BRG. Stockwerkeigentumsrecht (Art. 712a ff. ZGB). Änderung 

OCF. Droit de la propriété par étage (art. 712a ss CC). Modification 

OCF. Stockwerkeigentumsrecht (Art. 712a ff. ZGB). Änderung 

23.485 n pa. Iv. Arslan. Auswahlverfahren für Richterinnen und Richter der eidgenössischen 
Gerichte optimieren 

Iv.pa. Arslan. Optimiser la procédure de sélection des juges des tribunaux fédéraux 

Iv.pa. Arslan. Ottimizzare la procedura di selezione dei giudici dei tribunali della 
Confederazione 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

02.07.2026 - 03.07.2026 

20.08.2026 - 21.08.2026 

29.10.2026 - 30.10.2026 

19.11.2026 - 20.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

14.01.2027 - 15.01.2027 

04.02.2027 - 05.02.2027 

29.04.2027 - 30.04.2027 

27.05.2027 - 28.05.2027 

12.08.2027 - 13.08.2027 

02.09.2027 - 03.09.2027 

21.10.2027 - 22.10.2027 

18.11.2027 - 19.11.2027 

 

 


